РУССКИЙ ЯЗЫК 

6 КЛАСС

УРОК №11

ТЕМА: Использование фразеологизмов в речи. Ознакомление с фразеологическими словарями. РР. Повторение изученного о тексте, типах и стилях речи. Чтение вслух и разбор текстов  художественного и публицистического стилей.

ХОД УРОКА

1. Актуализация знаний.
Выполнить задание. Отгадайте загадки (отгадки – фразеологизмы). Запишите их.

1. Как говорят о человеке, который совершенно лишён музыкального слуха? - …
2. Выполняется быстро, ловко, хорошо. - …
3. Так говорят о человеке, который легко меняет свои решения, намерения.- …
4. Очень темно, совершенно ничего не видно. - …
5. Оказаться в неловком, глупом положении. - …
Выполнить задание. Запишите правильно фразеологизм. 

Образец: ломать голову - напряженно думать, ломать копья – спорить 
Взять (с потолка, себя в руки, на заметку, в переплет), ходить (на задних лапках, гоголем, по струнке, по миру), пускать (в трубу, пыль в глаза, слезу, по миру)

2. Знакомство с новым материалом. 

Фразеологизмы  в повседневной речи встречаются очень часто. Иногда мы даже не задумываемся, что они обозначают. Но если появляются сомнения, то необходимо обратиться к фразеологическому словарю. 

Фразеологический словарь — словарь устойчивых словосочетаний (фразеологических единиц), которые сравнительно легко выделяются из контекста как единое целое, состоящее из нескольких слов, в отличие от свободных сочетаний слов, где каждое слово самостоятельно.

Фразеологические единицы всегда были предметом осо​бого внимания в толковых словарях. Большое место принад​лежит фразеологизмам в словаре В. И. Даля, включающем 30 000 пословиц и поговорок.
Исключительную ценность имеет словарь М. И. Михельсона "Русская мысль и речь. Свое и чужое", изданный в 1901—1902гг. и переизданный в последние годы. Словарь предлагает читателю полный свод русской фразеологии, включает около 11 500 словарных статей и описывает более 30 000 русских фразеологизмов, крылатых слов, этикетных формул. Словарь охватывает образную речь России XIX в., содержит параллельные единицы из основных европейских и древних языков. Хотя значительная часть материала в этом словаре устарела, он до сих пор является одним из авторитет​ных справочных изданий по русской фразеологии.

Центральным среди фразеологических словарей является "Фразеологический словарь русского языка" под редакцией А. И. Молоткова. В словаре разрабатываются фразеологизмы типа: бить баклуши, огород городить, пожинать лавры, между двух огней, под сурдинку, на авось и т. д. Всего в словаре пред​ставлено более 4000 фразеологических единиц. В словарных статьях даются толкования значений фразеологизмов, приво​дятся различные формы их употребления, синонимы и анто​нимы, а в некоторых случаях — сведения о происхождении фразеологизмов. На примерах из классической и современ​ной русской литературы показано, как фразеологизмы упот​ребляются в речи. Составители придерживаются узкого по​нимания фразеологии, поэтому в словаре не описываются фразеологические сочетания (по классификации фразеологи​ческих единиц В, В. Виноградова), пословицы, поговорки, крылатые слова. Словарь дает широкую информацию о гра​ницах употребления фразеологических единиц, а также неко​торые этимологические справки.

Описанию синонимии фразеологизмов посвящен "Словарь фразео​логических синонимов русского языка" В. П. Жукова, М. И. Сидоренко и В. Т. Шклярова. В словаре представлено 730 фразеологизмов, тождественных или близких по значе​нию. Словарная статья содержит подробное описание как синонимического ряда в целом, так и его компонентов, а также богатый иллюстративный материал, от​ражающий употребление фразеологизмов в художественной и публицистической литературе.
-  Вспомните, что такое синонимы?

В русском языке одно и то же значение можно выразить не только разными словами, но и разными фразеологизмами. Например: "опытный человек" - тертый калач, стреляный воробей; "темно" - ни зги не видно, тьма кромешная, хоть глаз коли (выколи). Такие фразеологизмы составляют в языке синонимический ряд. Фразеологизмы-синонимы могут различаться оттенками значений или полностью совпадать по значению. Совпадают по значению фразеологизмы от корки до корки и от доски до доски, У синонимов на краю света и куда ворон костей не заносил есть смысловое отличие: второй фразеологизм означает не только "очень далеко", но и в "труднодоступном месте". Фразеологизмы-синонимы могут быть одинаковыми по грамматическому строению (тертый калач - стреляный воробей) или различными, чем отличаются от лексических синонимов (которые всегда относятся к одной части речи), например: со всех ног - только пятки засверкали.
-  Вспомните, что такое антонимы?

Между фразеологизмами русского языка, как и между словами, тоже бывают отношения антонимии. Фразеологизмами-антонимами называются такие, которые противоположны по значению. Фразеологизмы-антонимы характеризуют явление с одной стороны, но противоположны. Так, человек может быть определен по его росту; с версту коломенскую - "очень высокий" - от земли не видать - "очень низкий"; по его внешнему виду, отражающему состояние здоровья: кровь с молоком - "здоровый вид" - краше в гроб кладут - "болезненный, плохой вид". Фразеологизмы-антонимы могут состоять из разных слов (возносить до небес - втаптывать в грязь, ни зги не видно - хоть иголки собирай) или иметь некоторые одинаковые слова в своем составе (с легким сердцем - с тяжелым сердцем, жить своим умом - жить чужим умом)
В современной фразеологии выделяют следующие стилевые формы фразеологизмов: разговорные (ни к селу ни к городу, топтаться на месте), книжные (светило дня), межстилевые (от всего сердца, сдержать слово).

3. Закрепление материала. 
Выполнить задание. Распределите данные фразеологизмы по трем группам: 1) книжные, 2) разговорные, 3) межстилевые. Истолкуйте значение фразеологизмов (устно).
Авгиевы конюшни, с три короба, проходить красной нитью, хлебом не корми, пустить корни, хоть кровь из носу, не с того конца, боевое крещение, сводить концы с концами, выйти из-под пера, из кулька в рогожку, переменить декорации, переть на рожон, подводить под монастырь, опускать крылья, кто в лес кто по дрова, лебединая песня, зажать в кулак, курам на смех, вкушать плоды
4. Работа над развитием речи. 

Раз уж мы заговорили о стилях речи, то необходимо вспомнить, что это такое и какие бывают стили. 

Где мы встречаем этот термин? Термин «стиль» встречаем в разных науках: в языкознании («стиль языка» и «речи»), в литературоведении («стиль художественного произведения»), в искусствоведении («стиль как направление в искусстве: барокко, готика»). Мы используем это слово в повседневной жизни: «стиль работы», «стиль руководства», «стиль воспитания», «плавать вольным стилем», «это не мой стиль».
Что вам известно о происхождении этого слова? Слово «стиль» происходит от латинского «stilus» — так называлась палочка с заостренным концом для письма на навощенных дощечках. Отсюда и произошло интересующее нас значение. Стиль — манера письма, способ изложения мысли.
Стилистика — раздел языкознания. Это наука, регламентирующая нормы и способы использования средств общенародного языка для выражения мыслей и понятий. Эти нормы не являются застывшими, выработанными раз и навсегда. Общенародный русский язык развивался сотни лет. Каждое поколение в какой-то мере влияло на изменение норм и способов употребления слов и построения предложений. Изучить все нормы — значит изучить лучшие литературные произведения со стороны стилистической.
Стилистика призвана углубить знания человека о языке, раскрыть его богатство, его способность выражать различные мысли и чувства, передавать их тончайшие оттенки. Эта наука учит пользоваться разнообразными языковыми средствами в зависимости от целей и задач высказывания, от условий общения

Стили бывают: 
· Разговорный (стиль повседневного общения)

· Официально-деловой (стиль деловых бумаг)

· Публицистический (стиль газет, журналов)

· Научный (стиль научных статей, учебников, докладов и т.д.)

· Художественный (стиль художественных произведений)
Рассмотрим подробнее, что собой представляет публицистический стиль. 
Он связан, прежде всего, с общественно-политической сферой и является стилем средств массовой информации. Его основные функции – информирование, воздействие и просвещение. Он включает в себя четыре подстиля: газетно-публицистический, агитационный, официальный политико-идеологический, массово-политический. Из-за своей неоднородности и разнообразия задач публицистический стиль плохо поддаётся унифицированному описанию. Поэтому мы отметим только наиболее общие черты.
Поскольку публицистический стиль используется по преимуществу в журналистике, исследователи отмечают, что ему обязательно должны быть присущи документальная точность и логичность. Однако на практике это скорее некоторые пожелания, чем реальное положение дел: часто авторы жертвуют точностью и логичностью, чтобы произвести наибольший эффект на читателя. Неоспоримым является то, что публицистический стиль отличается оценочностью и эмоциональностью. Автор обращается к читателю не только затем, чтобы донести до него определённую информацию, но и сформировать у него некоторое отношение к этой информации.
В связи с этим особое значение приобретает форма, вид, способ подачи текста. В отличие от научного и официально-делового стилей, жанры публицистики редко имеют чётко заданную структуру. Тем не менее, в публицистике активно используются выразительные способности разделения текста на части с помощью заголовков, подзаголовков, выделения отдельных предложений крупным шрифтом и т.п. Их цель – зацепить читателя, поймать его на крючок.
По большому счёту, в публицистическом стиле употребляются все типы лексики: нейтральная, книжная, разговорная, научная, официально-деловая. Всё зависит от темы текста и его целевой аудитории. В публицистическом стиле можно отметить преобладание общественно-политической и гражданско-патетической лексики: "общественное сознание", "рыночная экономика", "вертикаль власти", "гражданское общество". Употребляются и так называемые газетизмы, которые часто встречаются в СМИ, но практически не используются в других стилях: "аграрий, оборотни в погонах, утечка мозгов, квасной патриотизм". В целях придания особой выразительности речи могут использоваться неологизмы, архаизмы, историзмы, экзотизмы. Слова часто употребляются в их расширенном значении: "политический рубеж", "география конфликта". Активно используются фразеологизмы и идиоматические выражения. В публицистическом стиле также распространены тропы: метафоры, сравнения, эпитеты, гиперболы и т.д. Нередки случаи использования языковой игры и иронии. 
5. Работа в тетради. Записать таблицу.

	Признаки стиля
	Художественный текст
	Публицистический текст

	1. Задача
	Воздействие на читателей
	 Сообщение,  воздействие

	2. Виды текстов
	Фольклор,
художественная литература
	Статьи, заметки, рецензии, интервью, очерки, зарисовки, фельетоны

	3. Форма речи
	Письменная  (преимущественно)
	Письменная (преимущественно), устная (радио, телевидение)

	4. Ведущие черты
	Образность, эмоциональность, индивидуальность
	Документальность, точность, выразительность, оценочность

	5. Языковые   средства
	Средства художеств. выразительности (переносное значение слов), простые (осложнённые) и сложные предложения
	Профессиональная лексика, термины, нейтральная и стилистич. окрашенная лексика, переносное значение (метафоры)


6. ДОМАШНЕЕ ЗАДАНИЕ. 
Запишите данный ниже текст. Определите его стилистическую принадлежность. Прочитайте его вслух. Определите, кому он адресован, какова главная мысль. Озаглавьте. 

Сколько на российских просторах раскидано больших и маленьких селений! И у каждого из них есть своё лицо, своя история. Редко найдёшь в печатных источниках или в памяти народной год рождения той или иной деревеньки. Иногда лишь летописная строка или старинная книжка донесёт до нас из глубины веков имя основателя или интересное событие, которое произошло в этом селе. И мы часами размышляем о прошлой жизни, пытаемся найти в ней для себя что-то нужное нам сегодня. Что мы там ищем? Свою родословную? Истоки народного характера? Что бы мы ни искали, ясно одно: без памяти не прожить.

